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FÖRORD 

De reg e l s y s t e m som nu s t y r byggandet inom de n o r d i s k a länderna 
är uppbyggt au l a g a r ? förordningar, föreskrifter och a n u i s n i n g a r , 
s t a n d a r d e r och andra regler., I Nordiska Ministerrådets h a n d l i n g s 
program för det n o r d i s k a samarbetet inom byggsektorn (NU B 1977:32) 
anges a t t r e g e l s y s t e m e t i första hand bör s t r u k t u r e r a s i e t t be
gränsat a n t a l nivåer;, som karaktäriserar s y f t e t med r e g l e r n a från 
det övergripande målet i lagen t i l l den t e k n i s k a lösningen. 'Häri
genom kan samarbetet underlättas äuen om det a d m i n i s t r a t i v a sys
temet är o l i k a i länderna. 

I samband med r e v i s i o n e n av NKBs arbetsprogram har en sådan 
s t r u k t u r e r i n g genomförts i u r s p r u n g l i g e n fem nivåer ( N K B - s k r i f t 
nr 27) och d e t t a har u t g j o r t basen för det f o r t s a t t a a r b e t e t med 
s t r u k t u r e r i n g och u t f o r m n i n g au byggbestämmelserna. 

D e t t a s k NKB-nivåsystem presenterades inom Economic Commission 
f o r Europé (ECE) på e t t ad hoc möte om F u n c t i o n a l Requirements 
and Reference t o Standards i n B u i l d i n g R e g u l a t i o n s , v a r e f t e r 
systemet har v i d a r e d i s k u t e r a t s på andra ECE ad hoc möten. På 
b a s i s därau har E C E - s e k r e t a r i a t e t u t a r b e t a t e t t nivåsystem, som 
godkändes på ECEs Uorking P a r t y möte i j u n i 1978. En analys au 
ECEs nivåsystem f i n n s som en b i l a g a i denna r a p p o r t . 

NKB har e f t e r p u b l i c e r a n d e t av arbetsprogrammet f o r t s a t t a r b e t e t 
med nivåstruktureringen och b e s l u t a t a t t följa ECEs nivåbeteck
ningar,, dock så a t t innehållet i nivåerna är detsamma som i NKB-
s k r i f t nr 27. 

Rapporten är avsedd a t t underlätta u t a r b e t a n d e t av n o r d i s k a 
r i k t l i n i e r för byggbestämmelser. Nivåsystemet b i d r a r t i l l a t t 
de av o l i k a u t s k o t t och grupper u t a r b e t a d e r i k t l i n j e r n a kan b l i 
mer e n h e t l i g a och lättare a t t implementera i det n a t i o n e l l a 
byggbestämmelsesystemet. 
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NIVASYSTEMET 

Nedan har a n g e t t s nivådefinitionerna d i r e k t u t t a g n a från 
NKB; s arbetsprogram ( N K B - s k r i f t n r . 27). E f t e r v a r j e 
d e f i n i t i o n har en k o r t f a t t a d kommentar a n g e t t s . I k a p i t e l 4 
anges några förkortade exempel på användningen av nivåsystemet 
i bestämmelsearbetet. Exemplen har hämtats från N K B - s k r i f t n r . 32 
" R e t n i n g s l i n i e r f o r bygningsbestemmelser vedr^rende l y d f o r h o l d " 
och N K B - s k r i f t n r . 19 "Byggnads tillgänglighet för handikappade". 

i 
Den overordnede afgraensning a f , h v i l k e egenskaber ved 
en bebyggelse der f r a samfundets og medborgernes syns
punkt s k a l b e t r a g t e s som vaesentlige. 

[ 

Kommentarer: 
På denna nivå u t t r y c k s - normalt o k v a n t i f i e r a t - i allmänt 
s k r i v n a termer s y f t e t med, e l l e r målsättningen för det ifråga
varande bestämmelsearbetet. På denna nivå anges huvudegenskaper 
hos en byggnad som ur samhällets synpunkt är väsentliga. Dessa 
egenskaper gäller norma l t för a l l a byggnader och avser bygg
naden under hel a dess livslängd. A l l t på denna nivå är j u r i 
d i s k t bindande. 



De hovedegenskaber, der e r f a s t s a t som overordnet mål» 
n i v e a u , i n d d e l t i funktionsområde^ og p r i n c i p p e r f o r , 
h v o r l e d e s de f a s t l a g t e i n t e n t i o n e r s k a l o p f y l d e s . 

Kommentarer: 

På denna nivå i n d e l a s de huvudegenskaper, som fastställts på 
nivå 1a i o l i k a funktionsområden och på denna nivå anges 
d e f i n i t i o n e r och p r i n c i p e r för a t t a n a l y s e r a och t o l k a i n t e n 
t i o n e r u t t r y c k t a på nivå l a . D e t t a innebär, a t t man b e s k r i v e r 
aktiviteter/åtgärder som e r f o r d r a s , e l l e r . d e p o s i t i v a e l l e r 
n e g a t i v a konsekvenser som s k a l l uppnås r e s p e k t i v e e l i m i n e r a s . 
På denna nivå bestäms det p r i n c i p i e l l a tillvägagångssättet 
föt a t t uppnå i n t e n t i o n e r på nivå 1a s a m t i d i g t som man på 
d e t t a sätt erhåller en s y s t e m a t i s k i n d e l n i n g för r e d o v i s 
n i ng av bestämmelser. A l l t på denna nivå är j u r i d i s k t 
bindande. 

M o w å 1)© 

Omssetning a f de under n i v e a u l b angivne p r i n c i p p e r i n -
d e n f o r de e n k e l t e funktionsområder t i l o p e r a t i v e k r a v , 
der kan anvendes ved p r o j e k t e r i n g og u d f e r e l s e a f byg
g e r i . 
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Kommentarer: 
På denna nivå t r a n s f o r m e r a s de övergripande målen med hjälp av 
p r i n c i p e r n a från nivå 1b t i l l o p e r a t i v a k r a v , så a t t dessa 
kan användas av de projekterande„ Nivå 1c kraven kan i v i s s a 
f a l l l i g g a nära nivå 1b kraven. Å andra sidan f o r d r a s det i n t e 
nödvändigtvis, a t t nivå 1b krav e k s i s t e r a r självständigt. 
Tillämpningen av nivå 1c krav f o r d r a r v a n l i g t v i s i n t e kännedom 
om nivå 1a e l l e r nivå 1b kraven. U t v e c k l i n g av p r i n c i p i e l l t 
nya lösningar l i k s o m en mer avancerad p r o j e k t e r i n g kan baseras 
på kraven på nivå 1a e l l e r 1b. A l l t på nivå 1c är j u r i d i s k t 
bindande. 

A n v i s n i n g e r e l l e r r e t n i n g s l i n i e r f o r v e r i f i k a t i o n a f 
a t f u n k t i o n s k r a v e n e er o p f y l d t . 

Kommentarer: 
På denna nivå anges metoder för v e r i f i k a t i o n av k r a v u p p f y l 
l e l s e n . Dessa metoder bör d i r e k t kunna användas av de p r o 
j e k t e r a n d e , byggande, t i l l v e r k a n d e och k o n t r o l l e r a n d e . V e r i 
f i k a t i o n kan ske på o l i k a sätt, t . e x . genom a t t man anger en 
godtagen provningsmetod e l l e r beräkningsmodell. V e r i f i k a 
t i o n s m o d e l l e n måste a l l t i d vara anpassad t i l l kraven och kan 
o f t a vara nära anknuten t i l l kraven på nivå 1c, varför nivå 
1c och 2 kan vara svåra a t t s k i l j a åt. A l l t som i n t e är 
j u r i d i s k t bindande i bestämmelserna tillhör denna nivå ( e l l e r 
i v i s s a f a l l nivå 3 ) . 

2 1 2 7 9 0 2 0 3 0 X — 1 2 
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Supplering a f bestemmelserne med eksempler på anvende* 
l i g e l s s n i n g e r o 

Kommentarer: 

K o r t f a t t a t kan sägas, a t t a l l t som e j tillhör de ov/anstående 
nivåerna, kan hänföras t i l l denna nivå. I n g e t på denna nivå 
är j u r i d i s k t bindande. 
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NKB-.s ARBETSOMRÅDEN 

NKBss primära område är nivå 1c, där bindande myndighets-
föreskrifter anges. 

På nivå 1b och d e l v i s nivå 1a a r b e t a r NKB som i n i t i e r a n d e 
och koordinerande organ. På nivå 1b utförs k o o r d i n e r i n g e n 
och harmoniseringen d i r e k t inom NKB. På.nivå 1a f u n g e r a r 
NKB genom a t t problem d e f i n i e r a s och högre p o l i t i s k a organ 
a k t i v e r a s t i l l h a r m o n i s e r i n g . 

A n v i s n i n g a r på nivå 2 t i l l föreskrifter på nivå 1c i form 
av v e r i f i k a t i o n s m e t o d e r samt godkännande- och k o n t r o l l r e g 
l e r är o f t a s t d i r e k t beroende av u t f o r m n i n g e n av föreskrif
t e r n a s krav och ingår därför i det arbetsområde som NKB 
d e l a r med främst NORDTEST och INSTA. Detsamma gäller be
räkningsregler och d i m e n s i o n e r i n g s t a b e l l e r rom, , v i l k a i b l a n d 
kan hänvisas t i l l i byggbestämmelserna. U t a r b e t a n d e t av 
exempel på godtagna t e k n i s k a lösningar, som anses tillhöra 
nivå 3, kan också i en d e l f a l l ingå i NKBss arbetsområde. 
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3 BYGGBESTÄMMELSESYSTEHETS DISPOSITION 

Nedan anges en v i s s s y s t e m a t i s e r i n g och s t r u k t u r e r i n g au 
byggbestämmelserna i n d e l a d e på f y r a huuudområden. 

1 Teknisk säkerhet 
- säkerhet och l a s t e r 
- k o n s t r u k t i o n e r 
- skydd mot brand, påkörning, e x p l o s i o n mmc 

- skydd mot o l y c k s f a l l 

2 Hälsa och s o c i a l a a s p e k t e r 
- l j u d i s o l e r i n g 
- värmeisolering 
- u e n t i l a t i o n 
- uppuärmning 
- ua-området 
- k o m f o r t , t r e v n a d 
- hälsofarliga m a t e r i a l 
- handikappfrågor 

3 Resursaspekter 
- e n e r g i - och annan resurshushållning 
- byggnaders livslängd och underhåll 
- ombyggnad och s a n e r i n g 

4 A d m i n i s t r a t i v a bestämmelser 
- fullmaktsbestämmelser 
- godkännande- och k o n t r o l l o r d n i n g a r 
- bestämmelseadministration 
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EXEMPEL PÅ NIVÅINDELNINGEN 

Det första exemplet är t a g e t från N K B - s k r i f t n r . 32 "Ret
n i n g s l i n i e r f o r bygningsbestemmelser vedr^rende l y d f o r h o l d " 
och har förkortats a t t endast o m f a t t a området stegljudnivå 
i bostadsbyggnader och därvid endast bjälklag mellan bonings 
rum. 

Nivå 1a 

Byggnad s k a l l utföras så, a t t tillfredställande l j u d k l i m a t 
upprätthålls. 

Nivå I b 

Byggnad s k a l l utföras så, a t t s p r i d n i n g av störande s t e g 

l j u d förhindras i den mån verksamhetens a r t så kräver. 

Byggnad s k a l l utföras så, a t t tillfredställande förhållan
den erhålls för a t t t a l s k a l l kunna u p p f a t t a s . 

Nivå 1c 

I sammanbyggda e n f a m i l j h u s s k a l l bjälklag utföras så, a t t 
stegljudsnivåindex för boningsrum i annan lägenhet är högst 
I . = 58 dB. 
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Nivå 2 

Kraven på tillfredställande l j u d i s o l e r i n g kan v e r i f i e r a s 
med följande provningsmetoder: 

Stegljudsnivå i byggnader mäts genom användning av de i 
ISQ/R 140 angivna mätningsmetoder. Vid mätning används 
f i l t e r , vars bandbredd är l / 3 oktav med medelfrekvenser 
mellan 100 Hz - 3150 Hz som a n g i v e t i ISO/R 266. 

Mätresultaten för stegljudsnivån bedöms i e n l i g h e t med 
de i ISO/R 717 angivna metoderna. 

Nivå 3 

Mellanbjälklags stegljudsisoleringsförmåga 

Förbindning 
mel lan mel lan
bjälklag och 
yt tervägg (verti-
Icalskärning) 

Mel lanbjälklagets 
konstrukt ion 

mm 

l, 
dB 

190 betong och golv
be läggning av 

a) plastmatta på un
derlag av jutef i l t 

b) plastmatta på un
derlag av skum
plast 

c) text i lmat ta 
d) papp och 15...20 

parkett 

go lvbe läggning 
40...50 betong 
30...40 mineralu l l 
160 betong 

61 - 6 6 

5 9 - 63 
5 0 - 5 5 

6 0 - 62 

<60 
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D e t t a andra exempel har t a g i t s från N K B - s k r i f t n r . 19 
"Byggnads tillgänglighet för handikappade" dock med 
mindre j u s t e r i n g a r och har förkortats a t t endast om
f a t t a området vägvisningar. 

Nivå 1a 

Tomt och byggnad anordnas, utformas och u t r u s t a s så, 
a t t de på tillfredsställande sätt görs tillgängliga 
och kan användas för a v s e t t ändamål. 

Nivå 1b 

S k y l t a r , symboler och t e x t e r s k a l l utföras så a t t de är 
lättlästa och lätt u p p f a t t b a r a . 

Nivå 1c 

Texhöjden s k a l l vara minst 12 mm. 
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Nivå 2 

Den angivna t e x t s t o r l e k e n förutsätter a t t den läsande kan 
komma nära i n t i l l s k y l t e n , som är p l a c e r a d 1,4 - 1,6 m 
över golv» V/id längre läsavstånd kan t e x t s t o r l e k e n lämp
l i g e n ökas e n l i g t nedanstående f i g u r . 

Gäller för synskärpa > 0,1 

1 5 0 „ Texthöjd -

i o o J 

50 J 

Största 
Läsavstånd m 

5 0 1 1 0 0 

Nivå 3 

r 
BIBLIOTEK 
Ramp v i d 
byggnadens 
baksida 
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ANALYS Al/ ECEs NIUÅSYSTEM 

Xn l e d n i n g 

Vid behandling au NKBs r e u i d e r a d e arbetsprogram framfördes u i d 
kommitténs möte i november 1975 tanken på s t r u k t u r e r i n g au bygg-
bestämmelserna i o l i k a niuåer. En sådan s t r u k t u r e r i n g hade t i 
d i g a r e s t u d e r a t s i det suenska b y g g l a g a r b e t e t . På NKBs möte i 
maj 1976 r e d o g j o r d e s närmare för det suenska a r b e t e t med en mo
d e l l för s t r u k t u r e r i n g au byggbestämmelser. 

På b a s i s au dessa öuerläggningar har e t t system för niuåstruk-
t u r e r i n g närmare r e d o u i s a t s i NKBs arbetsprogram ( N K B - s k r i f t 
nr 2 7 ) . D e t t a system har u a r i t uägledande för det f o r t s a t t a 
a r b e t e t med nivåstruktureringen„ I d e t t a har ingått u t a r b e t a n 
det au en r a p p o r t t i l l ECE. Denna presenterades på ECEs ad hoc 
möte om F u n c t i o n a l Requirements and Reference t o Standards i n 
B u i l d i n g R e g u l a t i o n s i oktober 1976 som ECE-dokument 
HBP/UP.2/AC.3/R.4/Add.1, 

Därefter har NKBs niuåsystem behandlats på f l e r a ECE-möten, och 
på b a s i s au dessa har E C E - s e k r e t a r i a t e t u t a r b e t a t e t t niuå
system, som godkändes på ECEs Uorking Party-möte i j u n i 1978. 
D e t t a ECEs niuåsystem har r e d o u i s a t s i ECE-dokument 
HBP/LJP.2/R.87/Add.l. 

3 1 2 7 9 0 2 0 3 0 X — 1 2 
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ECEss nivåsystem 

ECE d e l a r bestämmelserna både v e r t i k a l t och h o r i s o n t a l t i t r 
huvudgrupper o D e t t a kan lättast åskådliggöras genom nedan
stående figur» 

1 byggnaden som en h e l h e t 
B 

bygg
nads-
kompo
nenter 

C 
bygg
nad s-
mate-
r i a l 

( i ) 1 
a l l a 
bygg
nader 

( i i ) 
särskild 
byggnad sA 
t y p 

( i i i ) 
i n d i v i d u e l l 
byggnad 

B 
bygg
nads-
kompo
nenter 

C 
bygg
nad s-
mate-
r i a l 

1.
 
Bi

nd
an

de
 

kr
av

 
j 

(a) övergripande 
krav 
( p r i n c i p e r ) 

1.
 
Bi

nd
an

de
 

kr
av

 
j 

(b) i n d e l n i n g av 
p r i n c i p e r n a 
i f u n k t i o n s 
områden 

1.
 
Bi

nd
an

de
 

kr
av

 
j 

( c ) p r e c i s e r a d e 
krav 

2. \lexi f i k a t i o n s -
metoder 

3„ Exempel på t e k 
n i s k a lösningar 

,.„ v 

Vissa ECE-länder har dock framfört önskemål om, a t t även exempel 
på t e k n i s k a lösningar borde kunna vara bindande» Här t o r d e dock 
ha s k e t t en v i s s sammanblandning av myndighetsbestämmelser och 
byggherrebestämmelser„ 
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Uppdelningen i h o r i s o n t a l r i k t n i n g har b l i v / i t o u n d v i k l i g på 
grund av a t t v i s s a ECE-länder har s k i l d a byggbestämmelser för 
o l i k a s l a g s byggnader. (Se r a p p o r t e n " B u i l d i n g r e g u l a t i o n s 
i n ECE c o u n t r i e s " (ECE/HBP/7). Vidare har man a n s e t t det vara 
bra a t t det f i n n s möjlighet a t t använda systemet t i l l e n b a r t 
en d e l av byggnaden e l l e r enbart t i l l b y g g n a d s m a t e r i a l . Det 
har också påpekats, a t t det kan b l i a k t u e l l t a t t göra en r u t a 
för i n s t a l l a t i o n e r ( t . e x . i samband med inomhusklimatbestäm-
m e l s e r ) . A l t e r n a t i v t kan i n s t a l l a t i o n e r hänföras t i l l kompo
n e n t e r . Det framförs dock i r a p p o r t e n , a t t för a t t undvika 
a t t systemet b l i r alltför k o m p l i c e r a t , har man begränsat 
a n t a l e t r u t o r . Vidare påpekas d e t , a t t a l l a r u t o r i n t e a l l t i d 
behöver b l i i f y l l d a . 

ECEgs rekommendationer för det f o r t s a t t a a r b e t e t 

I ECE-rapporten föreslås, a t t nivåsystemet kan användas t i l l 
= i d e n t i f i e r i n g av igångvarande h a r m o n i s e r i n g s a r b e t e 
- jämförande av n a t i o n e l l a bestämmelser, st a n d a r d e r osv., 
- i d e n t i f i e r i n g av h a r m o n i s e r i n g s u p p g i f t e r n a s p r i o r i t e r i n g , 
- v a l av lämpliga i n t e r n a t i o n e l l a och n a t i o n e l l a o r g a n i s a t i o 

ner för kammande h a r m o n i s e r i n g s u p p g i f t e r . 
V i d a r e har v i d behandlingen av r a p p o r t e n v i d t i o n d e sessionen 
med Uorking Party n o t e r a t s a t t nivåsystemet också kan användas 
för v a l av lämpliga n a t i o n e l l a organ för det i n t e r n a t i o n e l l a 
samarbetet. 

I r a p p o r t e n d i s k u t e r a s , a t t nivåsystemet borde kunna t e s t a s 
som e t t hjälpmedel och i a n s l u t n i n g t i l l o m s t r u k t u r e r i n g av 
n a t i o n e l l a byggbestämmelser. Vid e t t senare tillfälle och 
e v e n t u e l l t e f t e r en v i s s m o d i f i e r i n g av systemet s k u l l e d e t 
kunna u t n y t t j a s v i d o m s t r u k t u r e r i n g av byggbestämmelser. Vid 
Uorkin g Partyns 10:e se s s i o n beslöts e m e l l e r t i d a t t d e t t a i n t e 
behöver genomföras i r e g i av E C E - s e k r e t a r i a t e t utan i första 
hand är en fråga för i n t r e s s e r a d e ECE-länder a t t själva pröva. 
S t u d i e n är därför a v s l u t a t med den framlagda r a p p o r t e n och 
de k o n s t a t e r a n d e n som g j o r d e s v i d t i o n d e sessionen med Uork i n g 
P a r t y . 
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Jämförelse med NKBgs nivåsystem 

Den mest märkbara s k i l l n a d e n mellan NKB:s och ECEss nivåsystem 
är ECE:s i n d e l n i n g även i h o r i s o n t a l r i k t n i n g . Emedan bygg
bestämmelser na i Norden gäller a l l a t y p e r av byggnader, f a l l e r 
d e l a r n a ( i i ) och ( i i i ) i f i g u r e n b o r t för Nordens d e l . På 
samma sätt kan också anses a t t d e l a r n a B och C i n k l u d e r a s av 
delen A. Med hänsynstagande t i l l d e t t a kvarstår i Norden endast 
en kolumn och sålunda kan NKB-systemet i d e t t a avseende anses 
h e l t överensstämma, med ECE-systemet. 

V e r t i k a l t har NKB fem nivåer, medan ECE har endast t r e nivåer. 
ECE har dock d e l a t nivå 1 i t r e undernivåer och sålunda är det 
t o t a l a a n t a l e t nivåer detsamma som NKB har. Även nivådefini
t i o n e r n a motsvarar varandra så, a t t de motsvarande nivåerna är 

ECE NKB 
l ( a ) 1 
l ( b ) 2 
l ( c ) 3 
2 4 " 
3 5 

Med denna beteckningsändring har ECE och NKB samma nivåer. 
Här kan det nämnas a t t i en t i d i g a r e p r o j e k t r a p p o r t har nivåerna 
e t t t i l l t r e kommenterats med t e x t e n " a l l t på denna nivå är 
bindande", v i l k e t d i r e k t v i s a r sambandet med ECEss nivåer l ( a ) , 
l ( b ) och l(c)„ ECEss nivå 3 innehåller de t e k n i s k a lösningarna, 
som utgör i c k e bindande exempel. Den m e l l a n l i g g a n d e nivån 2 
innehåller de v e r i f i k a t i o n s - och godkännanderegler som behövs 
för a t t dokumentera a t t lösningarna i nivå 3 u p p f y l l e r kraven 
i nivå 1. 

Sammanfattande bemärkningar 

A v v i k e l s e r n a m e l l a n NKBss och ECE:s nivåsystem är så små och 
o b e t y d l i g a a t t det k l a r t kan t a l a s om e t t och samma system. 
D e t t a s p e c i e l l t om man tänker s i g NKB-systemet som en p r e c i 
serad d e l av ECE-systemet. Ändringen av nivåbeteckningarna är 
närmast av f o r m e l l a r t . Den innebär a t t en k l a r gräns dras 
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mellan de t r e nivåer, som normalt innehåller bindande krav 
samt den nivå, som r e d o v i s a r exempel på t e k n i s k a lösningar 
v e r i f i e r a d e med hjälp av mellannivån, nivå 2, 

Emedan ECE v i d t i o n d e sessionen med Uorking Party godkänt ECE 
nivåsystem, har man härmed en användbart v e r k t y g i det nor
d i s k a och i n t e r n a t i o n e l l a h a r m o n i s e r i n g s a r b e t e t oberoende av 
om man har t r e e l l e r fem nivåer,, 
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PREFACE 

The system of r u l e s u h i c h nou governs b u i l d i n g i n the Nordic 
c o u n t r i e s i s made up of l e g i s l a t i o n , r e g u l a t i o n s and o t h e r 
b u i l d i n g r u l e s . I n the a c t i o n prograrnme of the Nordic C o u n c i l 
of M i n i s t e r s f o r the Nordic c o - o p e r a t i o n u i t h i n the b u i l d i n g 
s e c t o r (NU 1977:32) i s s t a t e d t h a t the system of r u l e s should 
i n the f i r s t p l a c e be s t r u c t u r e ^ i n t o a l i m i t e d number of 
l e v e l s c h a r a c t e r i z i n g the purpose of the r e g u l a t i o n s from the 
comprehensive o b j e c t i v e o f the s t a t u t e dour/i t o the t e c h n i c a l 
s o l u t i o n . I n t h i s uay c o - o p e r a t i o n uould be f a c i l i t a t e d even 
i f the a d m i n i s t r a t i v e system v a r i e s from c o u n t r y t o c o u n t r y . 

I n c o n n e c t i o n u i t h the r e v i s i o n of the u o r k i n g prograrnme of 
NKB such a s t r u c t u r e has been accomplished o r i g i n a l l y i n 
f i v e l e v e l s ( N K B - p u b l i c a t i o n No 2 8 ) . On t h i s system the c o n t i 
nued uork u i t h the s t r u c t u r e and the f o r m u l a t i o n of b u i l d i n g 
r e g u l a t i o n s has been based. 

This so c a l l e d NKB l e v e l system uas presented u i t h i n the 
Economic Commission f o r Europé (ECE) at an ad hoc meeting on 
F u n c t i o n a l Requirements and Reference t o Standards i n B u i l d i n g 
R e g u l a t i o n s , held i n October 1976, and has then been f u r t h e r 
discussed a t o t h e r ECE ad hoc meetings. As a consequence, the 
ECE s e c r e t a r i a t has uorked out an ECE l e v e l system uhich uas 
adopted a t the meeting u i t h the ECE Uorking Pa r t y on the 
B u i l d i n g I n d u s t r y i n dune 1978. An a n a l y s i s o f the ECE l e v e l 
system i s a t t a c h e d t o t h i s r e p o r t . 

A f t e r the p u b l i c a t i o n of the u o r k i n g prograrnme NKB has c o n t i n u e d 
the uork u i t h the s t r u c t u r e o f the l e v e l s and decided t o f o l l o u 
the ECE d e s i g n a t i o n of the l e v e l s . The c o n t e n t of the l e v e l s 
i s , houever, the same as i n the NKB p u b l i c a t i o n No 28. 

The aim of t h i s r e p o r t i s t o f a c i l i t a t e the p r e p a r a t i o n o f the 
Nordic g u i d e l i n e s f o r b u i l d i n g r e g u l a t i o n s . These g u i d e l i n e s , 
prepared by the v a r i o u s committees and groups, can u i t h the 
c o n t r i b u t i o n o f the system of l e v e l s be more u n i f o r m and e a s i e r 
t o implement i n the n a t i o n a l system of b u i l d i n g r e g u l a t i o n s . 
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DEFINITION OF THE LEVELS 

The d e f i n i t i o n o f the l e v e l s , taken d i r e c t l y from the NKB 
u o r k i n g prograrnme (NKB p u b l i c a t i o n No 2 8 ) , are gi v e n belou 
f o l l o u e d by b r i e f comments a f t e r each definition» Tuo examples 
of t he use of the l e v e l system i n the r e g u l a t i o n uork are 
giv e n i n chapter 4, s e l e c t e d from t he NKB p u b l i c a t i o n No 32 
" G u i d e l i n e s f o r b u i l d i n g r e g u l a t i o n s c o n c e r n i n g sound p r e -
c a u t i o n s " and NKB p u b l i c a t i o n No 19 " A c c e s s i b i l i t y o f b u i l 
d ings t o handicapped persons". 

L@w@l l a 

The o v e r a l l statement of the p r o p e r t i e s of a b u i l d i n g 
t h a t must be regarded as i m p o r t a n t from the p o i n t of 
v i e u o f s o c i e t y and i t s i n d i v i d u a l members. 

Comments: 

The aim or the g o a l f o r the a c t u a l r e g u l a t i o n s uork i s 
expressed i n g e n e r a l terms - n o r m a l l y u n q u a n t i f i e d - i n 
t h i s l e v e l . Here the main q u a l i t i e s o f a b u i l d i n g , e s s e n t i a l 
from t he s o c i a l v i e u p o i n t , are g i v e n . These q u a l i t i e s a p ply 
t o a l l b u i l d i n g s d u r i n g t h e i r e n t i r e l i f e t i m e . E v e r y t h i n g 
s t a t e d a t t h i s l e v e l i s rnandatory. 
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The main p r o p e r t i e s s p e c i f i e d as o v / e r a l l g o a l l e v e l 
c l a s s i f i e d i n f u n c t i o n a l areas and p r i n c i p l e s l a i d 
doun f o r the r e a l i z a t i o n of the s p e c i f i e d i n t e n t i o n s . 

Comments: 

The main q u a l i t i e s s t i p u l a t e d a t l e v e l 1a f o r v a r i o u s f i e l d s 
of f u n c t i o n are c l a s s i f i e d a t t h i s l e v e l . F u r t h e r one w i l l 
here f i n d d e f i n i t i o n s and p r i n c i p l e s f o r a n a l y s i s and i n t e r -
p r e p a r a t i o n of i n t e n t i o n s a t l e v e l 1a. The necessary a c t i v i -
ties/measurements as u e l l as the p o s i t i v e or n e g a t i v e conse
quences t h a t f o l l o u or s h a l l be e l i m i n a t e d are thus d e s c r i b e d . 
The fundamental l i n e of a c t i o n on o r d e r t o achieve the i n t e n 
t i o n s o f l e v e l 1a i s decided a t t h i s l e v e l . At the same ti m e 
a s y s t e m a t i c a l c l a s s i f i c a t i o n i s g i v e n f o r the arrangements 
o f t h e r e g u l a t i o n s . E v e r y t h i n g at t h i s l e v e l i s mandatory. 

O p e r a t i v e r e q u i r e m e n t s i n order t h a t p r i n c i p l e s l a i d 
doun under l e v e l 1b u i t h i n the v a r i o u s f u n c t i o n a l 
areas may be a p p l i e d i n the d e sign and c o n s t r u c t i o n 
of b u i l d i n g s . 
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Comments: 

Based upon the p r i n c i p l e s a t l e v e l 1b the o v e r l a p p i n g aims 
are a t t h i s l e v e l t r a n s f o r m e d i n t o o p e r a t i v e r e q u i r e m e n t s t o 
be used by the d e s i g n e r s . The r e q u i r e m e n t s of l e v e l 1c are t o 
some e x t e n t c l o s e t o those of l e v e l 1b. On the o t h e r hand i t 
i s not necessary t h a t the r e q u i r e m e n t s of l e v e l 1b e x i s t 
i n d e p e n d e n t l y . The a d a p t i o n of the r e q u i r e m e n t s of l e v e l 1c 
does not u s u a l l y r e q u i r e any knouledge about those o f l e v e l 
1a or 1b. The development of f u n d a m e n t a l l y neu s o l u t i o n s as 
u e l l as more advanced designs can be based upon the r e q u i r e 
ments of l e v e l 1a or 1b. E v e r y t h i n g a t t h i s l e v e l i s mandatory. 

I n s t r u c t i o n s or g u i d e l i n e s l a i d doun f o r v e r i f i c a t i o n 
of compliance u i t h t he r e q u i r e m e n t s . 

Comments i 

At t h i s l e v e l methods t o v e r i f y the f u l f i l m e n t of the r e q u i r e 
ments are g i v e n . D e s i g n e r s , b u i l d e r s , producers and b u i l d i n g 
c o n t r o l o f f i c e r s should be able t o use these methods d i r e c t l y . 
V / e r i f i c a t i o n can be made i n d i f f e r e n t uays, f o r example by 
s t a t i n g an approved t e s t method or c a l c u l a t i o n model. The 
v e r i f i c a t i o n method must aluays be adapted t o the r e q u i r e m e n t s 
and can o f t e n be c l o s e l y a t t a c h e d t o the r e q u i r e m e n t s of l e v e l 
1c. For t h i s reason i t can be d i f f i c u l t t o separate l e v e l 1c 
from l e v e l 2. A l l t h a t i s not mandatory i n the r e g u l a t i o n s be-
longs t o t h i s l e v e l ( o r i n some cases t o l e v e l 3 ) . 
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r 
Supplement t o the r e g u l a t i o n s u i t h examples of 
accep t a b l e s o l u t i o n s , deemed t o s a t i s f y the regu
l a t i o n s 

Comments: 

B r i e f l y , e v e r y t h i n g t h a t does not belong t o the p r e v i o u s 
l e v e l s can be r e l a t e d t o t h i s l e v e l . Nothing a t t h i s l e v e l 
i s mandatory. 
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THE UORKING Fl ELDS OF NKB 

The p r i m a r y f i e l d o f NKB i s l e v e l 1c, uhere mandatory r e g u 
l a t i o n s are g i v e n . 

At l e v e l 1b and p a r t l y a t l e v e l 1a NKB i s u o r k i n g as an i n i t i a -
t i n g and c o - o r d i n a t i n g body. The c o — o r d i n a t i o n and harmoniza
t i o n a t l e v e l 1b are d i r e c t l y c a r r i e d out u i t h i n NKB. The 
f u n c t i o n of NKB a t l e v e l 1a i s t o d e f i n e problems and t o a c t i -
v a t e h i g h e r p o l i t i c a l bodies f o r h a r m o n i z a t i o n . 

R e g u l a t i o n s a t l e v e l 2 connected u i t h r e g u l a t i o n s a t l e v e l 1c 
gi v e n as v e r i f i c a t i o n methods as u e l l as a p p r o v a l and c o n t r o l 
r u l e s are mainly d i r e c t l y dependant upon t he fra m i n g o f the 
req u i r e m e n t s o f the r e g u l a t i o n s and are t h e r e f o r e i n c l u d e d i n 
the u o r k i n g f i e l d t h a t NKB shares i n the f i r s t place u i t h 
NORDTEST and u i t h INSTA. The same i s v a l i d f o r c a l c u l a t i o n 
r u l e s and dimension t a b l e s u h i c h can sometimes be r e f e r r e d t o 
i n t h e b u i l d i n g r e g u l a t i o n s . The p r e p a r a t i o n o f examples o f 
approved t e c h n i c a l s o l u t i o n s t h a t are con s i d e r e d t o be i n c l u d e d 
i n l e v e l 3 can a l s o i n some cases be p a r t o f t h e u o r k i n g f i e l d 
o f NKB. 
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DISPOSITION OF THE BUILDING REGULATORY SYSTEM AND OF THE 
SYSTEM OF BUILDING CONTROL 

1 T e c h n i c a l s e c u r i t y 
- s a f e t y and load 
- s t r u c t u r a l d e sign 
- p r o t e c t i o n a g a i n s t f i r e P c o l l a p s e , e x p l o s i o n e tc 
- p r o t e c t i o n a g a i n s t a c c i d e n t 

2 Heal t h and s o c i a l aspects 
- sound i n s u l a t i o n 
- t h e r m a l i n s u l a t i o n 
- v e n t i l a t i o n 
- h e a t i n g 
- u a t e r supply and seuage i n s t a l l a t i o n s 
- c o m f o r t , u e l l - b e i n g 
- m a t e r i a l s dangerous t o h e a l t h 
- handicap q u e s t i o n s 

3 Resource aspects 
- energy and o t h e r r e s o u r c e c o n s e r v a t i o n 
- l i f e l e n g t h and maintenance of b u i l d i n g s 
- r e b u i l d i n g and s a n i t a t i o n 

4 A d m i n i s t r a t i v e r e g u l a t i o n s 
- mandate r e g u l a t i o n s 
- systems and procedures f o r a p p r o v a l and c o n t r o l 
- a d m i n i s t r a t i o n s o f r e g u l a t i o n s 
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4 EXAMPLES OF CLASSI FICATION OF LEl/ELS 

4.1 D i r e c t i o n s of b u i l d i n g r e g u l a t i o n s f o r sound p r e c a u t i o n s 

T h i s example i s taken from NKB p u b l i c a t i o n No 32 " G u i d e l i n e s 
f o r b u i l d i n g r e g u l a t i o n s c o n c e r n i n g sound p r e c a u t i o n s " and 
i s shortened t o cover only the f i e l d of impact sound l e v e l i n 
r e s i d e n t i a l b u i l d i n g s and t h e r e o n l y the f l o o r s t r u c t u r e i n 
rooms i n a d j a c e n t d u e l l i n g s . 

L e v e l 1 a 

A b u i l d i n g s h a l l be planned and c o n s t r u c t e d i n such a uay 
t h a t a sound c l i m a t e s a t i s f a c t o r y f o r the u s e r s ' c o m f o r t and 
h e a l t h be o b t a i n e d and ma i n t a i n e d i n each s i n g l e room. 

L e v e l 1 b 

A b u i l d i n g s h a l l be planned and c o n s t r u c t e d i n such a uay 
t h a t t he p r o p a g a t i o n of annoying impact sounds be harnpered 
t o t he e x t e n t the a c t i v i t y i n the b u i l d i n g makes i t 
necessary. Furthermore, speaking must be p e r c e i v e d i n a 
s a t i s f a c t o r y uay i n each s i n g l e room. 

L e v e l 1 c 

I n s i n g l e - f a m i l y houses a d j a c e n t t o each o t h e r , f l o o r s s h a l l 
be c o n s t r u c t e d i n such a manner t h a t impact sound l e v e l i ndex 
i n rooms i n a d j a c e n t d u e l l i n g s ( e x c e p t i n g bathrooms, l a v a -
t o r i e s , s t o r a g e rooms and the l i k e ) does not exceed I . = 5B dB. 
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L e v e l 2 

The req u i r e m e n t s f o r s a t i s f a c t o r y sound i n s u l a t i o n are v e r i • -
f i e d by the f o l l o u i n g t e s t methods: 

Impact sound t r a n s m i s s i o n i n b u i l d i n g s s h a l l be measured by 
means o f the methods p r e s c r i b e d by ISO/R 140, For the measure
ments 1/3 octaue band f i l t e r s u i t h p r e f e r r e d f r e q u e n c i e s from 
100 t o 3150 Hz a c c o r d i n g t o ISO/R 266 s h a l l be used. 

Measurements of impact sound t r a n s m i s s i o n l e v e l s h a l l be 
e v a l u a t e d a c c o r d i n g t o the methods of ISO/R 717. 

L e v e l 3 

The impact i n s u l a t i o n c a p a c i t y o f framings of j o i s t s 

Connection betueen 
the framing o f j o i s t s 
and t he e x t e r n a l u a l l 
( v e r t i c a l c u t ) 

The c o n s t r u c t i o n 
of t h e f r a m i n g o f 
j o i s t s dB 

190 
and 
a) 

b) 

c) 
d) 

mm c o n c r e t e 
f l o o r i n g o f 

p l a s t i c 
o n j u t e 
p l a s t i c 
on foam 
t e x t i l e 
board 
20 

c a r p e t 
f e l t 
c a r p e t 
p l a s t i c 
c a r p e t 

and 15. 
mm parquet 

f l o o r i n g 
40-50 mm c o n c r e t e 
30-40 mm m i n e r a l 

u o o l 
160 mm c o n c r e t e 

61-66 

59- 63 

50-55 
60- 62 

<60 
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4.2 The a c c e s s i b i l i t y of b u i l d i n g s t o handicapped persons 

This example i s taken from the NKB p u b l i c a t i o n No 19 »The 
a c c e s s i b i l i t y of b u i l d i n g s t o handicapped persons" and i s 
shortened t o cover o n l y the f i e l d o f s i g n p o s t i n g . 

L e v e l 1 a 

P l o t and b u i l d i n g u i l l be a rranged, designed and equipped i n 
o r d e r t h a t they u i l l be s a t i s f a c t o r y a c c e s s i b l e and can be used 
f o r t h e purpose i n t e n d e d . 

L e v e l 1 b 

S i g n s , symbols and t e x t must be presented i n a manner u h i c h 
r e n d e r s them easy t o read and easy t o grasp. 

Le v e J L ^ J ^ c 

The t e x t s h a l l be minimum 12 mm. 
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L e v e l 2 

The t e x t h e i g h t i n d i c a t e d , i m p l i e s t h a t the reader has t h e 
p o s s i b i l i t y t o come q u i t e c l o s e t o tha s i g n t h a t i s placed 
1,4 - 1,6 m above the f l o o r . At a l a r g e r d i s t a n c e o f r e a d i n g , 
the t e x t s i z a can b e t t e r be r a i s e d a c c o r d i n g t o the f i g u r e 
b e l o u . 

This i s a p p l i c a b l e f o r a v i s u a l a c u i t y of >• 0,1 
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ANALYSIS OF THE ECE LEUEL SYSTEM 

I n t r o d u c t i o n 

D u r i n g the d i s c u s s i o n s about t he r e v i s e d u o r k i n g prograrnme o f 
NKB a t the Committee meeting i n November 1975 the id e a t o 
s t r u c t u r e t h e b u i l d i n g r e g u l a t i o n s i n v a r i o u s l e v e l s uas brought 
f o r u a r d . T h i s had e a r l i e r been con s i d e r e d i n the pr e s e n t uork 
u i t h the Suedish B u i l d i n g A ct. At the NKB meeting i n May 1976 
the suedish uork on a model f o r s t r u c t u r i n g o f b u i l d i n g r e g u 
l a t i o n s uas r e p o r t e d . 

Based on the d i s c u s s i o n a t the above mentioned meeting a sys
tem o f l e v e l s t r u c t u r i n g o f b u i l d i n g r e g u l a t i o n s uas presented 
i n the prograrnme o f uork f o r the NKB (NKB r e p o r t No 2 8 ) . T h i s 
system has guided the c o n t i n u e d uork u i t h the l e v e l s t r u c t u r i n g . 
The i s s u e of a r e p o r t t o ECE has been i n c l u d e d i n t h i s uork. 
The r e p o r t uas presented a t the ECE ad hoc meeting on F u n c t i o 
n a l Requirements and Reference t o Standards i n B u i l d i n g Regu
l a t i o n s i n October 1976 as an ECE document HBP/UP.2/AC.3/R.4/ 
Ad d . l . 

A f t e r t h a t t h e NKB l e v e l system has been discussed a t s e v e r a l 
ECE meetings and the ECE s e c r e t a r i a t has uorked out an ECE 
l e v e l system based upon these d i s c u s s i o n . The system uas gr a n t e d 
at t h e meeting o f the ECE Uorking P a r t y on the B u i l d i n g s 
I n d u s t r y i n Zlune 1978 and has been presented i n ECE document 
HBP/UP.2/R.87/Add.l. 
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ECE_^level sy_sjfcem 

ECE d i v i d e s t he r e g u l a t i o n s both v e r t i c a l l y and h o r i s o n t a l l y 
i n t o t h r e e c a p i t a l groups. T h i s i s i l l u s t r a t e d i n the f o l l o 
u i n g f i g u r e . 
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s o l u t i o n s 

J, . —L*_J. . 1 — _ 

C e r t a i n ECE c o u n t r i e s u o u l d 5 houever, p r e f e r t h a t a l s o 
examples of t e c h n i c a l s o l u t i o n s should be b i n d i n g . Here 
some c o n f u s i o n betueen a u t h o r i t y r e g u l a t i o n s and those o f 
b u i l d e r s must have taken p l a c e . 
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The d i v i d i n g up h o r i s o n t a l l y i s i n e v / i t a b l y caused by the f a c t 
t h a t c e r t a i n ECE c o u n t r i e s have d i f f e r e n t b u i l d i n g r e g u l a t i o n s 
f o r d i f f e r e n t t y p e s of b u i l d i n g s . (Nota the r e p o r t " B u i l d i n g 
r e g u l a t i o n s i n ECE» c o u n t r i e s " (ECE/HBP/7). Furthermore, i t has 
been found c o n v e n i e n t t h a t t h e r e i s a p o s s i b i l i t y t o use t h e 
system e x c l u s i v e l y f o r p a r t of the b u i l d i n g o f f o r b u i l d i n g 
m a t e r i a l s . The a c t u a l i t y has a l s o been s t r e s s e d t o make a 
s p e c i a l square f o r i n s t a l l a t i o n s ( f o r example i n c o n n e c t i o n 
u i t h r e g u l a t i o n s f o r i n d o o r c l i m a t e ) . As an a l t e r n a t i v / e 
i n s t a l l a t i o n s can be r e f e r r e d t o components. I n order t o av/oid 
t h a t the system becomes too c o m p l i c a t e d the number of squares 
i n t h e r e p o r t has been l i m i t e d . Furthermore, i t has been p o i n -
t e d out t h a t i t i s not necessary t o f i l l i n a l l the squares. 

The ECE recomrnendations f o r the c o n t i n u e d uork 

I t i s suggested i n the ECE r e p o r t t h a t the l e v e l system can 
be used f o r 
- i d e n t i f i c a t i o n of the h a r m o n i z a t i o n uork 
- comparison betueen d i f f e r e n t n a t i o n a l r e g u l a t i o n s , s t a n d a r d s 

et c 
- i d e n t i f i c a t i o n of the p r i o r i t y g i v e n t o the h a r m o n i z a t i o n 

t a s k s 
- c h o i c e of i n t e r n a t i o n a l and n a t i o n a l bodies s u i t a b l e f o r 

f o r t h c o m i n g h a r m o n i z a t i o n t a s k s . 
Furthermore, i t has been noted d u r i n g t h e d i s c u s s i o n o f t h e 
r e p o r t a t the t e n t h s e s s i o n of the U o r k i n g Pa r t y t h a t the 
l e v e l system can a l s o be used f o r the c h o i c e o f s u i t a b l e 
n a t i o n a l bodies f o r the i n t e r n a t i o n a l c o - o p e r a t i o n . 

The r e p o r t a l s o i n c l u d e s the d i s c u s s i o n t h a t i t should be 
p o s s i b l e t o t e s t t h e l e v e l system i n comparison u i t h the 
means o f h a r m o n i z a t i o n uork and u i t h the r e s t r u c t u r e f o r 
n a t i o n a l b u i l d i n g r e g u l a t i o n s . At a låter occasion and 
p o s s i b l y a f t e r c e r t a i n m o d i f i c a t i o n s o f the system such a 
t e s t c o u l d perhaps be used, uhen r e s t r u c t u r i n g b u i l d i n g 
r e g u l a t i o n s . At the t e n t h s e s s i o n of the Uorking Party i t 
uas, houever, decided t h a t t h i s should not n e c e s s a r i l y be 
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c a r r i e d out under the managements o f the ECE s e c r e t a r i a t but 
uas i n the f i r s t place a q u e s t i o n f o r such ECE c o u n t r i e s 
t h a t are i n t e r e s t e d t o make t e s t s themselves. The study i s 
t h e r e f o r e completed u i t h t h e r e p o r t presented and u i t h t h e 
statements made a t the t e n t h s e s s i o n o f the Uorking P a r t y . 

Comparison betueen the ECE and t h e NKB l e v e l system 

The most remarkable d i f f e r e n c e betueen t he NKB l e v e l system 
and t h a t o f ECE i s the d i v i d i n g up u i t h i n ECE a l s o i n a 
h o r i s o n t a l d i r e c t i o n . As the Nordic b u i l d i n g r e g u l a t i o n s 
concern a l l t y pes o f b u i l d i n g s , the p a r t s ( i i ) and ( i i i ) 
o f t h e f i g u r e disappear i n the Nordic c o u n t r i e s . I n the same 
uay t h e p a r t s B and C can be i n c l u d e d i n the p a r t A. Conside-
r i n g t h i s , o n l y one column remains i n the Nordic r e g i o n and 
the NKB system i s i n t h i s r e s p e c t i n t o t a l accordance u i t h 
t h e ECE system. 

V / e r t i c a l l y NKB has f i v e l e v e l s , u h i l e ECE only has t h r e e . 
ECE has, houever, d i v i d e d l e v e l 1 i n t o t h r e e s u b - l e v e l s and 
consequently t he t o t a l number of ECE l e v e l s i s the same as 
f o r NKB. The d e f i n i t i o n s o f l e v e l s are a l s o c o r r e s p o n d i n g , 
see b e l o u : 

ECE NKB 
Ka) 1 
l ( b ) 2 
l ( c ) 3 
2 4 
3 5 

U i t h t h i s a l t e r e d d e s i g n a t i o n ECE and NKB have the same l e v e l s . 
Here i t may be mentioned t h a t i n an e a r l i e r r e p o r t t h e l e v e l s 
1-3 have been commented on u i t h t h e t e x t " e v e r y t h i n g om t h i s 
l e v e l i s mendatory" u h i c h d i r e c t l y shou the c o n n e c t i o n u i t h 
t h e ECE l e v e l s l ( a ) , l ( b ) and l ( c ) . The ECE l e v e l 3 c o n t a i n s 
the t e c h n i c a l s o l u t i o n u h i c h form n o n - b i n d i n g examples. The 
l e v e l i n betueen, 2, c o n t a i n s the r e g u l a t i o n s f o r v e r i f i c a t i o n 
and a p p r o v a l , necessary t o document t h a t t h e s o l u t i o n s o f l e v e l 
3 meet t h e demand of l e v e l 1. 
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SuniJTiary_ 

The d e v i a t i o n s betueen the ECE l e u e l system and t h a t of NKB 
are so s m a l l t h a t these systems can be considered e q u a l , 
e s p e c i a l l y uhen c o n s i d e r i n g t h a t the NKB system i s a s p e c i f i e d 
p a r t of the ECE system. The a l t e r a t i o n of the d e s i g n a t i o n of 
l e v e l s i s more a m a t t e r of f o r m a l i t y . T his means t h a t a d i s -
t i n c t börder i s draun betueen the t h r e e l e v e l s , u h i c h n o r m a l l y 
c o n t a i n b i n d i n g r e q u i r e m e n t s , and the l e v e l t h a t p r e s e n t s 
examples af t e c h n i c a l s o l u t i o n s , v e r i f i e l d u i t h the help o f 
the l e v e l 2 i n betueen. 

As ECE a t the t e n t h meeting af the Uorking P a r t y granted the 
ECE l e v e l system, one has consequently a u s e f u l t o o l i n the 
Nordic and i n t e r n a t i o n a l h a r m o n i z a t i o n uork, independent o f 
the f a c t uhether t h e r e are t h r e e or f i v e l e v e l s . 
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